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Tack för att du köpte vårt LED-rör. Läs manualen nedan noggrant för att se 
hur man använder denna produkt på ett säkert sätt.
Denna instruktion innehåller information relaterad till produktsäkerhet, följ 
instruktionerna noggrant.

Varning
 Använd detta rör inom ingångsspänningsområdet: AC220-240V,
 50-60Hz.
 När inspänningen överskrider standardintervallet kan det orsaka

rörfel. Se till att använda röret under rätt ingångsspänning.
 Driftstemperatur: -10°C - +40°C.
 Användning av detta rör vid höga temperaturer minskar rörets

livslängd, vänligen fråga lokal distributor om mer information.
 När du installerar detta rör på traditionell lysrörsarmatur,
 det är nödvändigt att koppla om armaturen. Kontakta lokal

elektriker för alla elkopplingar.
 Se till att stänga av strömmen innan du påbörjar installationen

Var uppmärksam!
 Detta rör är icke vattentätt, använd endast på torr plats.
 Använd inte med dimmers
 Håll röret borta från frätande ämnen. När du rengör röret,

använd en torr trasa
 På grund av att rören oftast är installerade på höga platser,

se till att vara personlig säkerhet när du rengör och fixar dem

Kiitos, että ostit LED-valoputkemme. Lue alla oleva käyttöohje huolellisesti 
nähdäksesi, kuinka tätä tuotetta käytetään turvallisesti.
Tämä ohje sisältää tuoteturvallisuuteen liityvää informaatiota, seuraa ohjeita 
huolellisesti.

Varoitus
 Käytä tätä putkea tulojännitealueella: AC220-240V,

50-60Hz.
 Kun tulojännite ylittää standardialueen, se voi aiheuttaa putkivian.
 Varmist    a ,että käyt ät putkea  oikealla t ulojännitealueell. a
 Käyttölämpötila: -10°C - +40°C.
 Tämän putken käyttö korkeissa lämpötiloissa lyhentää putken käyttöikää.

Pyydä lisätietoja paikalliselta jälleenmyyjältä.
 Kun asennat tämän putken perinteiseen loisteputki valaisimeen, valaisin

on johdotettava uudelleen. Ota yhteyttä paikalliseen sähköasentajaan
sähkötöihin liittyen.

 Muista katkaista virta ennen asennuksen aloittamista

Tak fordi du har købt vores LED-rør. Læs venligst vejledningen nedenfor 
omhyggeligt for at se, hvordan du bruger dette produkt sikkert. Denne 
vejledning indeholder information relateret til produktsikkerhed, følg 
instruktionerne omhyggeligt.

Advarsel
 Brug dette rør inden for indgangsspændingsområdet:

AC220-240V,50-60Hz.
 Når indgangsspændingen overstiger standardområdet, kan det

forårsage rørsvigt. Sørg for at bruge røret med korrekt
indgangsspænding.

 Driftstemperatur: -10°C - +40°C.
 Brug af dette rør ved høje temperaturer vil reducere rørets

levetid. Spørg venligst den lokale distributør for mere
information.

 Når du installerer denne rør på traditionel fluorescerende
armatur, det er nødvendigt at omkoble armaturet. Kontakt lokal
elektriker for alle elektriske tilslutninger.

 Sørg for at slukke for strømmen, før du starter installationen
Opmærksomhed!
 Dette rør er ikke vandtæt, brug kun på et tørt sted.





Må ikke bruges med lysdæmpere.
Hold røret væk fra ætsende stoffer. Når du rengør røret, skaldu 
bruge en tør klud
På grund af det faktum, at rørene normalt er installeret højt 
oppe, skal du sørge for personlig sikkerhed, når du rengør og 
fikserer dem

Huomio!
 Tämä putki ei ole vesitiivis, käytä vain kuivassa paikassa.
 Älä käytä himmentimien kanssa
 Pidä putki poissa syövyttävistä aineista. Kun puhdistat putken, käytä

kuivaa liinaa.
 Koska putket asennetaan korkeisiin paikkoihin, muista huolehtia

henkilöturvallisuudesta niitä puhdistaessasi tai kiinnittäessäsi.

LED VALOPUTKI
Asennusohjeet

LED LYSRØR
Installationsvejledning
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Detta lysrör är inte lämplig att användas i 
nödljusarmaturer som matar röret från båda 
håll.
Detta lysrör är kanske inte lämplig för 
användning i alla applikationer där en 
traditionell fluorescerande lysrör har 
använts, temperaturintervallen för detta 
lysrör är mer begränsat. Vid tvivel om 
lysrörets lämplighet bör tillverkaren av 
denna lysrör rådfrågas.
Detta lysrör är avsedd för allmän belysning 
(exklusive explosiv miljö). För användning i 
torra förhållanden eller i en armatur som 
ger skydd.
Varning,ingen modifiering av armaturen ska 
göras.
Kan ersättas med ett lysrör av samma 
längd. Kretsen måste modifieras av 
elektriker, och du kan hänvisa till manualen
Röret behöver ingen glimtändare, och 
ledningen kan anslutas direkt.
Om en glimtändare krävs, krävs ingen 
specifik modell.

Tämä valoputki ei sovellu käytettäväksi 
hätävalaisimissa, joissa loisteputkia 
syötetään molemmista päistä.
Tämä valoputki ei välttämättä sovellu 
käytettäväksi kaikissa sovelluksissa, joissa 
on käytetty perinteistä loistelamppua. 
Tämän lampun lämpötila-alue on 
rajoitetumpi. Jos käyttötarkoituksen 
sopivuudesta on epäselvyyttä, on otettava 
yhteyttä tämän lampun valmistajaan. Tämä 
valoputki on tarkoitettu yleisvalaistukseen 
(pois lukien räjähdysalttiit ympäristöt) 
Putkia tulee käyttää kuivissa olosuhteissa 
tai valaisimessa, joka tarjoaa suojaa 
Varoitus, valaisimeen ei saa tehdä 
muutoksia.
Voidaan korvata samanpituisella 
valoputkella. Ammattilaisten täytyy 
muokata piiriä, ja voit viitata tähän 
ohjeeseen.
Putki ei tarvitse LED-sytytintä, ja johto 
voidaan kytkeä suoraan.
Mikäli LED-sytytin tarvitaan, mallia ei ole 
rajattu.

Disse lysrør er ikke anpasset at brugses i 
nödljusarmaturer som matar röret fra begge 
håll.
Denne lysrör er måske ikke egnet til brug i 
alle applikationer, hvor der er brugt en 
traditionel fluorescerende lysrör, 
temperaturintervallerne for denne lysrör er 
mere begrænsede. Vid tvivel om 
apliksiyons sikkehet bör manikinir af denne 
lysrör rådspørgsmål.
Denne lampe er beregnet til generel 
belysning (eksklusive eksplosivt miljø). Til 
brug under kolde forhold eller i Armature 
som ger skydt.
Varning, ingen modificering af armaturen 
ska göras.
Kan erstatte med ett lysrör av samme 
længde. Kretsen skal modificeres af fagfolk, 
og du kan henvise til manualen
Rørene behøver ingen LED-starter, og 
kablet tilsluttes direkte.
Hvis du ikke har brug for en LED-starter, 
behøver du ikke en bestemt model.

A:
Utan ballast 
Ilman kuristinta 
Uden ballast

B:
Induktiv Ballast EM 
Magneettinen kuristin EM 
Induktiv Ballast EM

C:
Elektronisk ballast HF 
Elektroninen kuristin HF 
Elektronisk ballast HF
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